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ERASMUS CHARTER FOR HIGHER EDUCATION 202I.2027
The European Commission hereby awards this Charter to:

Centre de formation des enseignants de la danse et de ta musique de Normandie

The Institution undertakes to:
. Respect in full the principles ofnon-discrimination, transparency

and inclusion set out in the Erasmus* Programme.
. Ensure equal and equitable access and opportunities to cunent and

prospective participants from all backgrounds, paying particular
attention to the inclusion of those with fewer opportunities.

. Ensure full automatic recognition of all credits (based on the
European Credit Transfer and Accumulation Systern , ECTS)
gained for learning outcomes satisfactorily achieved during a
period of study/training abroad, including during blended rnobility.

. Charge no fees, in the case of credit mobility, to incoming
mobile students for tuition, registration, examinations or access to
laboratory and library facilities.

WHEN PARTICIPATING IN MOBILITY ACTIVITIES
Before mobility
. Ensure that selection procedures for mobility activities are fair,

transparent, coherent and documented.
. Publish and regularly update the course catalogue on the website

well in advance ofthe mobility periods, so as to be transparent
to all parties and allow mobile students to make well-informed
choices about the courses they will follow

. Publish and regularly update information on the grading system
used and grade distribution tables for all study programmes.
Ensure that students receive clear and transparent information on
recognition and grade conversion procedures.

. Carry out mobility for the purpose of studying and teaching only
within the framework of prior agreements between institutions
which establish the respective roles and responsibilities of the
parties, as well as their commitment to shared quality criteria in the
selection, preparation, reception, support and integration of mobile
participants.

During mobility
. Ensure equal academic treatment and the quality of services for

incoming students.
. Prorrote measures that ensure the safety ofoutgoing and incoming

mobile participants.
. Integrate incoming mobile participants into the wider student

community and in the Institution's everyday life. Encourage them
to act as ambassadors of the Erasmus* Programme and share their
mobility experience.

After mobility
. Provide incoming mobile students and their sending institutions

with transcripts of records containing a full, accurate and timely
record of their achievements at the end of the mobility period.

. Ensure the quality ofthe mobility activities and ofthe cooperation
projects throughout the application and implementation phases.

. Implement the priorities of the Erasmus+ Programme:
. By underlaking the necessary steps to implement digital

mobility management in line with the technical standards of the
European Student Card Initiative.

. By promoting environmentally friendly practices in all
activities related to the Prograrnme.

. By encouraging the participation of individuals with fewer
opportunities in the Programme.

. By promoting civic engagement and encouraging students and
staffto get involved as active citizens before, during and after
their participation in a mobility activity or cooperation project.

. Ensure that outgoing mobile participants are well prepared for
their activities abroad, including blended mobility, by undertaking
activities to achieve the necessary level of linguistic proficiency
and develop their intercultural competences.

. Ensure that student and staff mobility is based on a learning
agreement for students and a mobility agreement for staff,
validated in advance between the sending and receiving
institutions or enterprises and the mobile parlicipants.

. Provide active support to incoming mobile participants throughout
the process of finding accommodation.

. Provide assistance related to obtaining visas, when required, for
incoming and outgoing mobile participants.

. Provide assistance related to obtaining insurance, when required,
for incoming and outgoing mobile participants.

. Ensure that students are aware of their rights and obligations as
defined in the Erasmus Student Charter.

. Provide appropriate mentoring and support arrangements for
mobile participants, including for those pursuing blended mobility.

. Provide appropriate language support to incoming mobile
pârticipants.

. Ensure the inclusion of satisfactorily completed study and/or
traineeship mobility activities in the final record of student
achievements (the Diploma Supplement).
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. Ensure that all ECTS credits gained for learning outcomes
satisfactorily achieved during a period of study/training abroad,
including during blended mobility, are fully and automatically
recognised as agreed in the learning agreement and confirmed
by the transcript of records/traineeship ceftificate; transfer those
credits without delay into the student's records, count them
towards the student's degree without any additional work or
assessment ofthe student and make them traceable in the student,s
transcript of records and the Diploma Supplement.

. Ensure that cooperation activities contribute towards the fulfilment
of the institutional strategy.

. Promote the opportunities offered by the cooperation projects
and provide relevant support to staff and students interested in
participating in these activities throughout the application and
implementation phase.

. Ensure that the long-term institutional strategy and its relevance
to the objectives and priorities of the Erasmus-f Programme are
described in the Erasmus Policy Statement.

. Ensure that the principles of the Charter are well communicated
and are applied by staffat all levels of the Institution.

. Encourage and support mobile participants upon return to act as
ambassadors of the Erasmus+ Programme, promote the benefits of
mobility and actively engage in building alumni communities.

. Ensure that staff is given recognition for their teaching and
training activities undertaken during the mobility period, based on
a mobility agreement and in line with the institutional strategy.

. Ensure that cooperation activities lead to sustainable outcomes and
that their impact benefits all partners.

. Encourage peer-learning activities and exploit the results of the
projects in a way that will maximise their impact on individuals,
other participating institutions and the wider academic community.

. Make use of the ECHE Guidelines and of the
ECHE Self-assessment to ensure the full implementation of the
principles of this Charter.

. Regularly promote activities supported by the Erasmus*
Programme, along with their results.

. Display this Charter and the related Erasmus Policy Statement
prominently on the Institution's website and on all other relevant
channels.

WHEN PARTICIPATING IN EUROPEAN AND INTERNATIONAL COOPERATION PROJECTS

FOR THE PURPOSES OF IMPLEMENTATION AND MONITORING

The Instittttion acknovtledges that the implementation of the Charter will be monitored by the Erasmus* National Agency and that the violation
of any of the above principles and commitntents may lead to its withdrawal by the European Commission.

Name and Signature ofthe Legal Representative
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ERASMUS.CHARTA FÛR DIE HOCHSCHULBILDUN G 202I-2027

Die Europâische Kommission verleiht hiermit diese Charta an:

Centre de formation des enseignants de la danse et de ta musique de Normandie

Die Einrichtung verpflichtet sich
. Die im Erasmus* Programm verankeften Grundsâtze der

Nichtdiskriminierung, Transparenz und Gleichbehandlung
uneingeschrânkt einzuhalten.

. Derzeitigen und zukûnftigen Teilnehmenden jeglichen
Hintergrunds einen gleichberechtigten und fairen Zugang sowie
Chancengleichheit zu garantieren und dabei insbesondere aufdie
Inklusion von Menschen mit geringeren Môglichkeiten zu achten.

. Die vollstândige und automatische Anerkennung aller wâhrend
eines Studien- oder - wenn môglich - Praktikumsaufenthalts im
Ausland erfolgreich erbrachten Leistungspunkte (basierend auf
dem Europâischen System zur Ûbertragung und Akkumulierung
von Studienleistungen - ECTS) zu gewâhrleisten, auch bei
gemischter/kombinierter physischer und virtueller Mobilitât
(,,Blended Mobility").

. Im Falle einer Teilstudium-Mobilitât zum Erwerb von
Leistungspunkten (,,Credit Mobility") keine Gebi.ihren fiir das
Studium, die E,inschreibung, Prûfungen oder den Zugang zu
Labor- und Bibliothekseinrichtungen von ins Land kommenden
Studierenden zu erheben.

Vor Beginn der Mobilitâtsphase
. Dafi.ir zu sorgen, dass die Auswahlverfahren liir

Mobilitâtsaktivitâten fair, transparent und kohârent sind sowie
hinreichend dokumentiert werden.

. Den Kurskatalog ausreichend frùhzeitig vor Beginn der
Mobilitâtsperioden auf der Website zu verôffentlichen und
regelmâBig zu aktualisieren, damit Transparenz fiir alle Parteien
gewâhrleistet ist und die mobilen Studierenden in der Lage sind,
fundierte Entscheidungen ûber die Auswahl der Kurse zu treffen,
die sie belegen môchten.

. Informationen i.iber das Bewertungssystem und
Notenvergabetabellen fiir alle Studienprogramme zu
verôffentlichen, regelmâBig zu aktualisieren und daflir zu sorgen,
dass Studierende klare und transparente Informationen zu
Anerkennungs- und Notenumwandlungsverfahren erhalten.

. Mobilitàt zum Zweck des Lernens und Unterrichtens nur
im Rahmen vorheriger Abkommen zwischen Einrichtungen
durchzuliihren, in denen die jeweiligen Rollen und
Zustândigkeiten der Pafteien und gemeinsame Qualitâtskriterien
ftir Auswahl, Vorbereitung, Aufnahme, Unterstûtzung und
Integration der mobilen Teilnehmenden festgelegt sind.

Die Qualitât der Mobilitâtsaktivitàten und der
Kooperationsprojekte wâhrend der Bewerbungs- und
Durchfiihrungsphasen sicherzustellen.
Die Priolitâten des Erasmusf Programms zu verwirklichen,
. indem die notwendigen Schritte untemommen werden, um

ein den technischen Standards der Initiative ,,European
Student Card" entsprechendes digitales Mobilitâtsmanagement
einzufi.ihren;

. indem bei allen Aktivitâten im Zusammenhang mit dem
Programm umweltfreundliche Praktiken beworben und
unterstiitzt werden;

. indem Personen mit geringeren Môglichkeiten zur Teilnahme
am Programm ermuntert werden;

. indem Bûrgerbeteiligung beworben und unterstiitzt,
Studierende und Personal ermuntert werden, sich vor, wâhrend
und nach der Teilnahme an einer Mobilitâtsaktivitât oder einern
Kooperationsprojekt als aktive Bùrger/innen einzubringen.

. Sicherzustellen, dass die ins Ausland gehenden mobilen
Teilnehmenden gut auf ihre Auslandsaktivitâten vorbereitet
werden, indem dafiir gesorgt wird, dass sie die erforderlichen
Sprachkenntnisse und interkulturelle Kompetenzen erwerben, dies
gilt auch ftir die gemischte/kombinierte physische und virtuelle
Mobilitât (,,Blended Mobility").

. Sicherzustellen, dass die Mobilitât von Studierenden und
Personal auf einer Lernvereinbarung (,,Learning Agreement")
fiir Studierende bzw. einer Mobilitâtsvereinbarung (,,Mobility
Agreement") fiir Personal beruht, die im Voraus zwischen der
Heimat- und der Gasteinrichtung bestâtigt wird.

. Ins Land kommenden mobilen Teilnehmende proaktiv bei der
Suche nach einer Unterkunft behilflich zu sein.

. Bei Bedarf Untersti.itzung bei der Beschaffung von Visa fiir mobile
Teilnehmende anzubieten, die ins Land kommen bzw. ins Ausland
gehen.

. Bei Bedarf Unterstûtzung beim Abschluss von Versicherungen fiir.
mobile Teilnehmende anzubieten, die ins Land kommen bzw. ins
Ausland gehen.

. Dafi.ir zu sorgen, dass sich Studierende ihrer in der Erasmus
Studierendencharta definierten Rechte und Pflichten bewusst sind.

BEI DER TEILNAHME AN MOBILITÂTSAKTIVITÂTEN
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Wâhrend der Mobilitâtsphase
. Studierenden, die ins Land kommen, akademische

Gleichbehandlung und gleiche Qualitât der Leistungen angedeihen
zu lassen.

. MaBnahmen zu unterstùtzen, die der Sicherheit der ins Ausland
gehenden und der ins Land kommenden mobilen Teilnehmenden
dienen.

. Ins Land kommende mobile Teilnehmende in die umfassende
Studierendengemeinschaft und in den Alltag der Einrichtung zu
integrieren sowie sie zu ermuntern, als Botschafter/innen fiir das
Erasmus* Programm zu fungieren und ihre Mobilitâtserfahrung
zu kommunizieren.

Nach der Mobilitâtsphase
. Ins Land kommenden mobilen Studierenden und ihren

Heimateinrichtungen am Ende des Mobilitàtszeitraums eine
vollstândige und genaue Abschrift der erbrachten Leistungen
(,,Transcript of Records") zeitnah zur Verftigung zu stellen.

. Zu gewâhrleisten, dass alle wâhrend des Studien-/
Praktikumsaufenthalts im Ausland zufriedenstellend erbrachten
ECTS-Leistungspunkte vollstândig und automatisch - wie in der
Lernvereinbarung vereinbart - anerkannt werden, und mit der
Abschrift der erbrachten Leistungen bzw. dem Praktikumszeugnis
bestâtigt werden; diese Leistungspunkte unverziiglich in das
Leistungsverzeichnis des Studierenden zu ûbertragen, sie ohne
zusâtzlichen Aufwand oder zusàtzliche Prûfung fiir den Abschluss
des Studierenden anzurechnen und dalïir zu sorgen, dass sie
im Leistungsverzeichnis des Studierenden und im Diplomzusatz
(,,Diploma Supplement") nachzuvollziehen sind. Dies gilt auch
fiir Leistungen, die in gemischter/kombinierter physischer und
virtueller Mobilitât (,,Blended Mobility") erbracht werden.

BEI DER TEILNAHME AN EUROPÂISCHEN UND INTERNATIONALEN KOOPERATIONSPROJEKTEN
Dafiir zu sorgen, dass die Kooperationsaktivitâten zu nachhaltigen
Ergebnissen ftjhren und ihre Auswirkungen allen Partnern
zugutekommen.
Das Lernen voneinander (,,Peer Learning") zu ltirdern und
die Ergebnisse der Projekte so zu nutzen, dass ihre Wirkung
auf Einzelpersonen und teilnehmende Einrichtungen maxirniert
werden.

FUR DIE ZWECKE DER UMSETZLING UND DES MONITORINGS
Die ECHE-Leitlinien und die ECHE-Selbsteinschâtzung zu
nutzen, um die vollstândige Umsetzung der Grundsâtze der Charta
sicherzustellen.
Aktivitâten, die im Rahmen des Erasmust Programms angeboten
werden, und ihre Ergebnisse regelmâBig zu bewerben.
Diese Charta und die dazugehôrige Erasmus-Erklârung zur
Hochschulpolitik gut sichtbar aufder Website der Einrichtung und
allen anderen einschlâgigen Kanâlen zu prâsentieren.

Die Einrichtung nimmt zttr Kenntnis, dass clie (/msetzung der Charta durch die nationale Erasmust Agentur iiberwacht wird und ein Versto/3
gegen die oben genannten Gnmdscitze und Verpflichntngen zum Entntg der Chorta durch die Europciische Kommissionfiihren kann.

Cefedem
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Stempel Name und Unterschrift des gesetzlichen Veftreters/
der gesetzlichen Vertreterin ("Legal Representative")
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. Ein geeignetes Betreuungs- und Unterstiitzungsangebot fiir
mobile Teilnehmende, sowie fiir Teilnehmende an gemischter/
kombinierter Mobilitât (,,Btended Mobility") bereitzustellen.

. Ins Land kommenden mobilen Teilnehmenden eine angemessene
Sprachenunterstûtzung anzubieten.

. Dafiil zu sorgen, dass im Ausland erfolgreich absolvierte
Studien- und/oder Praktikumsaktivitâten im abschlieBenden
Verzeichnis der Stud ienleistungen (Dip lom zusatz / Anhang zum
Priifungszeugnis) aufgefiihrt werden.

. Mobile Teilnehmende nach ihrer Riickkehr dazu zu emuntern
und dabei zu unterstûtzen, als Botschafter/innen des Erasmus
* Programms zu fungieren, Werbung fiir die Vorteile der
Mobilitât zu machen und sich aktiv bei der Bildung von Alumni-
Gemeinschaften zu engagieren.

. Zu gewâhrleisten, dass dem Personal die Lehr- und
Fortbildungsaktivitâten, die wâhrend einer Mobilitâtsma8nahme
absolviert wurden, auf der Grundlage der Mobilitâtsvereinbarung
und gemâB der institutionellen Strategie anerkannt werden.

. Zu gewâhrleisten, dass die Kooperationsaktivitâten zur Erfrillung
der institutionel len Strategie beitragen.

. Die im Rahmen der Kooperationsprojekte angebotenen
Môglichkeiten zu bewerben und an der Teilnahrne interessiertem
Personal/interessierten Studierenden wâhrend der Bewerbungs-
und Durchftihrungsphase Unterstûtzung anzubieten.

. Dafiir zu sorgen, dass die langfristige institutionelle Strategie
und ihre Relevanz fiir die Ziele und Prioritâten des Erasmus
* Programms in der Erasmus-Erklârung zur Hochschulpolitik
(,,Erasmus Policy Statement") beschrieben werden.

. Sicherzustellen, dass die Grundsâtze der Charta gut kommuniziert
und vom Personal auf allen Ebenen der Einrichtung angewandt
werden.
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CARTA ERASMUS DE EDUCACIÔN SUPERIOR 202I.2027

La Comisi6n Europea concede esta Carta a:

Centre de formation des enseignants de la danse et de ta musique de Normandie

La instituciôn se compromete a:

. Respetar plenamente los principios de no discriminaciôn,
transparencia e inclusiôn establecidos en el Programa Erasmusï.

. GaranTizar la igualdad y la equidad en el acceso y en las
oportunidades a los participantes actuales y futuros de todos los
origenes, prestando especial atenciôn a la inclusi6n de las personas
con menos oportunidades.

. Garanttzar de forma automâtica el reconocimiento completo
de todos los créditos (sobre la base del Sistema Europeo de
Transferencia y Acumulaciôn de Créditos, ECTS) obtenidos
por los resultados de aprendizaje alcanzados satisfactoriamente
durante un periodo de estudios o prâcticas en el extranjero, incluida
la movilidad combinada.

. No cobrar tasas académicas, administrativas, de exâmenes o de
acceso a los servicios de laboratorio y biblioteca a los estudiantes
entrantes, en las movilidades para la obtenciôn de créditos
académicos.

. Garantizar la calidad de las actividades de movilidad y de los
proyectos de cooperaciôn a lo largo de las fases de solicitud y
ejecuciôn.

. Aplicar las prioridades del programa Erasmusf:
. emprendiendo las medidas necesarias para implementar la

gestiôn digital de la movilidad de acuerdo con las normas
técnicas de la iniciativa de la Tarjeta Europea de Estudiante;

. promoviendo prâcticas respetuosas con el medio ambiente en
todas las actividades relacionadas con el programa;

. fomentando la participaciôn en el programa de personas con
menos oportunidades;

. promoviendo el compromiso civico y animando a los
estudiantes y al personal a implicarse como ciudadanos activos
antes, durante y después de su participaciôn en una actividad de
movilidad o en un proyecto de cooperaciôn.

AL PARTICIPAR EN ACTIVIDADES DE MOVILIDAD
Antes de la movilidad
. Garantizar que los procedimientos de selecciôn para las

actividades de movilidad sean equitativos, transparentes,
coherentes y estén bien documentados.

. Publicar y actualizar periôdicamente el catâlogo de oferta
académica en el sitio web, con suficiente antelaciôn a los periodos
de movilidad, de manera que resulte transparente para todas las
paltes y permita a los estudiantes participantes en la movilidad
elegir, correctamente informados, los cursos que vayan a realizar.

. Publicar y actualizar periôdicamente la informaciôn sobre el
sistema de calificaciôn utilizado y las tablas de distribuciôn de
calificaciones para todos los programas de estudios. Garantizar
que los estudiantes reciban informaciôn clara y transparente sobre
los procedimientos para el reconocimiento y la conversiôn de
calificaciones.

. Llevar a cabo actividades de movilidad para estudios y docencia
exclusivamente en el marco de acuerdos previos entre instituciones
que establezcan los cometidos y las responsabilidades de las
distintas partes, asi como su compromiso de adoptar criterios de
calidad comunes para la selecciôn, preparaciôn, recepciôn, apoyo
e integraciôn de los participantes en la movilidad.

Durante la movilidad
. Garantizar la igualdad de trato académico y la calidad de los

servicios para los estudiantes entrantes.
. Promovermedidas que garanticen laseguridadde los participantes

en movilidades salientes y entrantes.
. Integrar a los participantes en movilidades entrantes en la

comunidad estudiantil en general y en la vida cotidiana de

. Garantizar que los participantes en movilidades salientes estén
bien preparados para sus actividades en el extranjero, incluida
la movilidad combinada, poniendo en marcha actividades para
lograr la competencia lingûistica en el nivel que sea necesario y
desarrollar sus competencias interculturales.

. Garantizar que la movilidad de los estudiantes y del personal se
base en acuerdos de aprendizaje y de movilidad, respectivamente,
validados previamente por las instituciones o empresas de origen
y de acogida y los participantes en la movilidad.

. Proporcionar apoyo activo a los participantes en movilidades
entrantes en la bûsqueda de alojamiento.

. Proporcionar asistencia para la obtenci6n de visados, cuando sea
necesario, a los participantes en movilidades entrantes y salientes.

. Proporcionar asistencia para [a contrataciôn de seguros, cuando
sea necesario, a los participantes en movilidades entrantes y
salientes.

, Garantizar que los estudiantes conozcan sus derechos y
obligaciones, tal como se definen en la Carta del Estudiante
Erasmus.

. Proporcionar mecanismos adecuados de tutoria y apoyo para
los participantes en la movilidad, incluidos los que realizan una
movilidad combinada.

. Proporcionar apoyo lingùistico adecuado a los participantes en
movilidades entrantes.
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la instituciôn. Animarles a que actLien como embajadores del
programa Erasmus* y a que compartan sus experiencias de
movilidad.

Después de la movilidad
. Proporcionar a los estudiantes en movilidades entrantes y a sus

instituciones de origen certificaciones académicas que contengan
una relaciôn completa, exacta y puntual de sus resultados al final
del periodo de movilidad.

. Garantizar que todos los créditos ECTS adquiridos por resultados
de aprendizaje alcanzados satisfactoriamente durante un periodo
de estudios o prâcticas en el extranjero, incluida la movilidad
combinada, se reconozcan plena y automâticamente segûn lo
dispuesto en el acuerdo de aprendizaje y se confirmen mediante
la certificaciôn académica o de las prâcticas; transferir sin demora
dichos créditos al expediente del alumno, tenerlos en cuenta para la
obtenciôn de la titulaciôn sin ningûn trabajo o evaluaciôn adicional
del alumno y hacerlos constar en su certificaci6n académica y en
el Suplemento Europeo al Titulo.

AL PARTICIPAR EN PROYECTOS DE COOPERACIÔN EUROPEOS E INTERNACIONALES
. Garantizar que las actividades de cooperaciôn conduzcan a

resultados sostenibles y que su impacto beneficie a todos los
socios.

. Fomentar las actividades de aprendizaje entre pares y aprovechar
los resultados de los proyectos maximizando su impacto en
las personas, en las demâs instituciones participantes y en la
comunidad académica en sentido amplio.

A EFECTOS DE LA EJECUCION Y EL SEGUIMIENTO
. Hacer uso de la Guia de los principios y compromisos de la ECHE,

y de la Henamienta de autoevaluaciôn de la ECHE ,paragarantizar
la plena ejecuci6n de los principios de la Carta.

. Promover regularmente actividades respaldadas por el programa
Erasmus*, asi como sus resultados.

. Publicar la presente Carta y la Declaraciôn de Politica Erasmus de
manera destacada en el sitio web de la instituciôn y en todos los
demâs canales pertinentes.

La institttciôn reconoce que la Agencia Nacional Erasmusi supervisarâ la implementaciôn de la Carta y que la infracciôn de cualquiera de
los principios y compromisos formulados puede llevar a su retirada por la Comisiôn Europea.

Sello Nombre y firma del representante legal

J.co.,,. - P.r*-t o LLr r./ ufR

. Garantizar la inclusi6n de las actividades de movilidad de
estudios o prâcticâs completadas satisfactoriamente en el historial
académico del alumno (el Suplemento Europeo al Titulo).

. Alentar y apoyar a los participantes en la movilidad para que
actûen a su vuelta como embajadores del programa Erasmus*,
promuevan los beneficios de la movilidad y participen activamente
en la creaci6n de comunidades de antiguos alumnos.

. Garantizar que el personal obtenga reconocimiento por las
actividades de docencia y formaciôn que, sobre la base de

un acuerdo de movilidad y en consonancia con la estrategia
institucional, hayan llevado a cabo durante su periodo de
movilidad.

. Garantizar que las actividades de cooperaciôn contribuyan al
cumplimiento de la estrategia institucional.

. Promover las oportunidades que ofrecen los proyectos de
cooperaciôn y proporcionar el apoyo pertinente al personal y a los
estudiantes interesados en participar en estas actividades a lo largo
de la fase de solicitud y ejecuciôn.

. Garantizar que la estrategia institucional a largo plazo y su
pertinencia para los objetivos y prioridades del programa Erasmus
ï se describan en la Declaraci6n de Politica Erasmus.

. Garantizar que se hayan comunicado bien los principios de la Carta
y que el personal los aplique en todos los niveles de la instituciôn.
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CHARTE ERASMUS POUR

L'ENSEIGNEMENT SUPÉRIEUR 202I-2027
La Commission européenne attribue la présente Charte à :

centre de formation des enseignants de la danse et de ta musique de Normandie

L'Etablissement s'engage à :

. respecter pleinement les principes de non-discrimination, de
transparence et d'inclusion établis dans le programme Erasmus*.

. garantir un accès égal et équitable aux participants actuels et
futurs de tous horizons, en accordant une attention particulière à
l'inclusion des personnes moins favorisées.

. assurer la reconnaissance pleine et automatique de tous les crédits
(sur la base du système européen de transfert et d'accumulation
de crédits - ECTS) obtenus grâce aux acquis d'apprentissage de
manière satisfaisante au cours d'une période d'étude etlou de stage
à l'étranger, y compris lors d'une mobilité hybride.

. n'exiger, dans le cas de mobilité de crédits, aucun frais de la part
des étudiants participant à la mobilité entrante, que ce soit pour
leurs cours, leurs inscriptions, leurs examens ou leurs accès aux
laboratoires et aux bibliothèques.

Avant la mobilité
. veiller à ce que les procédures de sélection pour les activités

de mobilité soient équitables, transparentes, cohérentes et
documentées.

. publier et mettre à jour régulièrement le catalogue de cours sur le
site internet de l'établissement, bien avant les périodes de mobilité,
de manière à ce qu'il soit accessible à toutes les parties prenantes
et permette ainsi aux étudiants en mobilité de faire des choix en
connaissance de cause concemant les cours qu'ils suivront.

. publier et mettre à jour régulièrement les informations sur le
système de notation utilisé et les tableaux de répartition des
notes pour tous les programmes d'études. Veiller à ce que les
étudiants reçoivent des informations claires et transparentes sur les
procédures de reconnaissance et de conversion des notes.

. organiser la mobilité à des fins d'études et d'enseignement
uniquement dans le cadre d'accords préalablement conclus
entre les établissements; ces accords établissent les rôles et
responsabilités respectifs des dif,Ërentes parties prenantes, ainsi
que leurs engagements à l'égard des critères de qualité partagés
dans le cadre de la sélection, de [a préparation, de I'accueil, du
soutien et de I'intégration des participants à la mobilité.

Pendant la mobilité
. assurer l'égalité de traitement académique et la qualité des services

aux étudiants en mobilité entrante.
. promouvoir des mesures qui garantissent la sécurité des

participants à la mobilité entrante et sortante.
. intégrer les participants à la mobitité entrante à la communauté

étudiante au sens large et à la vie quotidienne de l'établissement.

. assurer la qualité des activités de mobilité et des projets de
coopération tout au long des phases de candidature et de mise en
æuvre.

. mettre en æuvre les priorités du programme Erasmus*:
. en prenant les mesures nécessaires pour mettre en æuvre la

gestion numérique des mobilités conformément aux standards
techniques de I'lnitiative de la < Carte étudiante européenne >.

. en promouvant des pratiques respectueuses de l'environnement
dans toutes les activités liées au programme.

. en encourageant la participation des personnes moins
favorisées au programme.

. en promouvant l'engagement civique et en encourageant les
étudiants et le personnel à s'impliquer comme des citoyens
actifs avant, pendant et après leur mobilité ou leur projet de
coopération.

. s'assurer que les participants à des mobilités sortantes sont bien
préparés pour leurs activités à l'étranger, y compris dans le cadre
des mobilités hybrides, en proposant des activités leur permettant
d'acquérir le niveau nécessaire de compétences linguistiques et de
développer leurs compétences interculturelles.

. s'assurer que la mobilité des étudiants et du personnel est fondée
sur un contrat pédagogique pour les étudiants et sur un contrat de
mobilité pour le personnel, contrats validés au préalable entre les
établissements d'origine et d'accueil, ou avec les entreprises et les
participants à la mobilité.

. fournir aux participants à la mobilité entrante un soutien actif tout
au long du processus de recherche d'un logement.

. foumir aux participants à la mobilité entrante et softante une
assistance relative à l'obtention d'un visa, si nécessaire.

. foumir aux participants à la mobilité entrante et sortante une
assistance relative à I'obtention d'une assurance, si nécessaire.

. s'assurer que les étudiants ont connaissance de leurs droits et
obligations tels que définis dans la Charte de l'étudiant Erasmusr.

. mettre en place des systèmes appropriés de tutorat et de soutien
à I'attention des participants à la mobilité, y compris pour les
participants à des mobilités hybrides.

. fournir un soutien linguistique approprié aux participants en
mobilité entrante.

LORS DE LA PARTICIPATION À DES ACTIVITÉS DE MOBILITÉ
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Les encourager à agir en tant qu'ambassadeurs du programme
Erasmusf et à partager leur expérience de mobilité.

Après la mobilité
. fournir aux étudiants ayant participé à des activités de mobilité

entrante et à leurs établissements d'origine des relevés de notes
complets et précis, et ceci dans les délais impartis, concernant leurs
résultats à la fin de la période de mobilité.

. veiller à ce que tous les crédits ECTS obtenus au titre des acquis
d'apprentissage de manière satisfaisante au cours d'une période
d'étude et/ou de stage à l'étranger, y compris lors d,une mobilité
hybride, soient pleinement et automatiquement reconnus - comme
convenu dans le contrat pédagogique - et confirmé par le relevé
de notes eVou le certificat de stage; transférer ces crédits sans
délai dans le relevé de notes de l'étudiant, les comptabiliser en vue
de l'obtention du diplôme de l'étudiant sans qu'aucun travail ou
évaluation supplémentaire ne soit imposé à celui-ci et en assurer
la traçabilité dans le relevé de notes de l'étudiant et dans le
supplément au diplôrne.

LORS DE LA PARTICIPATION À DES PROJETS DE
COOPÉRATION EUROPÉEWNB ET INTERNATIONALE

. veiller à ce que les activités de coopération aboutissent à des
résultats durables et à ce que leurs retombées bénéficient à tous les
partenaires.

. encourager les activités d'apprentissage par les pairs et exploiter
les résultats des projets de manière à maximiser leurs retombées
sur les individus, les autres établissements participants et, plus
largement, I'ensemble de la communauté éducative.

AUX FINS DE LA MISE EN GUVRE ET DU SUIVI
faire usage des lignes directrices relatives à la Charte Erasmus
pour I'enseignement supérieur et de l'auto-évaluation de la Charte
Erasmus pour l'enseignement supérieur afin de garantir la pleine
mise en æuvre des principes énoncés dans la Charte.
assurer la promotion régulière des activités bénéficiant d'un
soutien du programme Erasmus*, ainsi que de leurs résultats.
présenter la Charte et la déclaration en matière de stratégie
Erasmus* y afférente de façon bien visible sur le site web de
l'établissement et sur tous les autres canaux de communication
pertinents.

l'Agence nationale Erasmus + et que le non-respect de I'un des principes et engagements susmentionnés peut condttire à son retrait par la
Commiss ion européenne.
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. veiller à faire figurer les activités de mobilité à des fins d'érude
etlou de stage ayant été menées de manière satisfaisante dans le
relevé final des résultats obtenus par l'étudiant (le supplément au
diplôme).

. encourager et soutenir les participants à la mobilité à leur retour
afin qu'ils agissent en tant qu'ambassadeurs du programme
Erasmus*, qu'ils promeuvent les avantages que présente
la mobilité et s'engagent activement dans la création de
communautés d'anciens étudiants.

. assurer la reconnaissance des activités d'enseignement et de
formation entreprises par le personnel au cours de la période de
mobilité, sur la base d'un contrat de mobilité et conformément à
la stratégie de l'établissement.

. veiller à ce que les activités de coopération contribuent à la
réalisation de la stratégie de l'établissement.

. promouvoir les possibilités offertes par les projets de coopération
et foumir un soutien approprié aux membres du personnel et aux
étudiants souhaitant participer à ces activités tout au long des
phases de candidature et de mise en æuvre.

. veiller à ce que la stratégie à long terme de l'établissement et
sa pertinence par rapport aux objectifs et priorités du programme
Erasmus* soient décrites dans la déclaration en matière de
stratégie Erasmus-f.

. veiller à ce que les principes énoncés dans la Charte soient
communiqués d'une manière appropriée et soient appliqués par le
personnel à tous les niveaux de l'établissement.
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